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Sensor para la instalación sin grapado de cables CAN-Bus: / Sensor for CAN bus installation without cable clamping: / Capteur pour une installation sans agrafage des câbles CAN-Bus: / 
Sensore per l'installazione senza fissaggio dei cavi CAN-Bus: / Sensor für die Installation ohne Verkabelung des CAN-Bus: / Sensor para instalação sem fixação de cabos CAN-Bus:   

ALN1301 

Sensor Safelink para la instalación sin grapado de cables CAN-Bus del vehículo. Siguiendo las instrucciones de su kit electrónico, sustituya la 
instalación de grapas por el sensor, tal y como se detalla en estas instrucciones. El montaje inapropiado o efectuado por personal no cualificado 
supone la pérdida de la garantía, de todo derecho a la indemnización y la expiración de toda responsabilidad civil respecto del producto.

Safelink sensor for installation without splicing the vehicle's CAN-Bus cables. Following the instructions in your electronic wiring kit, replace the 
spliced connection with the sensor, as detailed in these instructions. Incorrect installation or installation carried out by unqualified personnel will 
result in the loss of the warranty, any right to compensation, and the expiry of all liability in respect of the product.

Capteur Safelink pour une installation sans agrafage des câbles CAN-Bus du véhicule. En suivant les instructions de votre faisceau, remplacez 
l'installation des agrafes par le capteur, comme indiqué dans le présent mode d'emploi. Un montage incorrect ou effectué par du personnel non 
qualifié entraîne la perte de la garantie, de tout droit à indemnisation et l'exclusion de toute responsabilité civile concernant le produit.

Sensore Safelink per l'installazione senza morsetti sui cavi CAN-Bus del veicolo. Seguendo le istruzioni del kit elettronico, sostituire 
l'installazione dei morsetti con il sensore, come descritto in queste istruzioni. Un montaggio improprio o effettuato da personale non qualificato 
comporta la perdita della garanzia, di ogni diritto al risarcimento e l'esclusione di ogni responsabilità civile relativa al prodotto.

Safelink-Sensor für den Einbau ohne Durchschneiden der CAN-Bus-Kabel des Fahrzeugs. Ersetzen Sie gemäß den Anweisungen in Ihrem 
Elektronik-Montagesatz die durchgeschnittene Verbindung durch den Sensor, wie in dieser Anleitung beschrieben. Eine unsachgemäße 
Installation oder eine Installation durch nicht qualifiziertes Personal führt zum Verlust der Garantie, jeglicher Ansprüche auf Schadenersatz 
sowie zum Ausschluss jeglicher Haftung in Bezug auf das Produkt.

Sensor Safelink para instalação sem grampos nos cabos CAN-Bus do veículo. Seguindo as instruções do seu kit eletrónico, substitua a 
instalação com grampos pelo sensor, tal como detalhado nestas instruções. A montagem inadequada ou efetuada por pessoal não qualificado 
implica a perda da garantia, de qualquer direito a indemnização e a extinção de toda a responsabilidade civil relativamente ao produto.
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Opción: Conexión con Safelink / Option: Connection via Safelink / Option : Connexion via Safelink / Opzione: Collegamento con Safelink / 
Option: Verbindung mit Safelink / Opção: Ligação com o Safelink
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